BLIND SPOT MIRROR
FOR CARS

CORNERPILLAR up to 11 cm = 4.3 inches wide

Top quality

When driving
becomes pleasure.

www.x-safe-shop.com
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Complete blind spot coverage
for drivers of cars, vans, SUVs,

trucks, lorrys, buses and mobile [} 4 3 iHCh
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machinery.




AVTOMOBILSKO OGLEDALO
ZA MIRTVE KOTE

KOTNI STEBRICEK do 11 cm = 4,3 inch

Popolni pregled mrtvega kota za osebne avtomobile, kombije, tovorna vozila,
delovne stroje in avitobuse.

Can be used for the following and simil hicles/Primerno za osebne avtomobile, poltovorna vozila,
kombije in nekatere tovornjake in avtobuse s kotnim stebrickom do 11 cm: Alfa romeo: 146,spider; Fiat:
panda, tipo, 145; Audi: A8, steppenwolf; bmw: serija 5 (M), x5; Chrysler: stratus, pt cruiser, sebring, voyager, grand
voyager; Citroen: C3 PLURIEL, jumper; Daewoo: espero, kalos, lanos, tacuma; Dodge: ...... ; Fiat: croma, ducato, scudo;
Ford: sierra, windstar; Honda: CR-V, jazz, prelude, stream; Hyundai: atos, matrix, getz; Jaguar: S, XG, XJ8, XK8, XKR; Jeep:
cherokee, grand cherokee; Kia: carens, carnival, magentis; Lada: 110; Lancia: lybra; Land rover: freelander; Marcedes-
benz: class S, CL, CLK, SL, SLK, vito; Mazda: mazda 6, xedos 9, 323; Mitsubishi: carisma, 3000 GT, outlander; Mini:
cooper; MG: Z1 190, MG; Nissan: sunny; Nissan: x-trail, SERENA; Opel: agila, omega, meriva, zafira; Peugeot: 307, 607,
boxer; Proton: 415; Renault: 25, espace 2, espace grand, master, vel satis, 400, 214, 216, 620, 25, 75; Saab: 9000, 9_3,
9_5; Seat: ibiza; Suzuki: baleno; Smart: CDI; Subaru: forester; Suzuki: carry van, wagon R+; Skoda: fabia, superb; Toyota:
avensis, corolla, RAV-4, yaris; Volkswagen: transporter, touareg; Volvo: 440, S 60, V 70, XC 70, 740.
(B BLIND SPOT MIRROR FOR CARS / CORNER PILLAR up to 11 cm / 4.3 inches wide. Complete blind
spot coverage for drivers of cars, vans, trucks, b and bil hi v. Features: By looking in
the blind spot mirror you will be able to see vehicles that are already in your left or right-hand blind spot, either right next to
or right behind your car. The patented joints make it very easy to adjust the mirror to the driver’s height. Especially useful for
changing lanes on the motorway or at roundabouts. Helpful when parking and reversing. It also offers a clear view when the
external rear-view mirror is affected by condensation, freezing or dirt. Offers complete rear view even when left or right door
is open. USE: For a complete view behind your vehicle always make use of all your rear-view and other mirrors as well as
your internal blind spot mirror. Caution: Because it is convex, vehicles in the blind spot mirror are closer than they actually
appear! INSTALLATION: Fig. 1. (see pictures a, b, c¢) Rotate the joint to move the mirror into the best possible position
to see the left or right-hand blind spot. Place the mirror as close as possible to the main external rear-view mirror, level with
the upper half of that mirror and in the shadow of the corner pillar so that it will not be affected by the sun or street lights
and is out of the way of air currents. Place the mirror so that the vehicle’s central pillar appears in the far left or right of the
blind spot mirror. Fig. 2. Use the enclosed cloth to clean the position on the windscreen where you will apply the mirror and
allow 3 minutes for it to dry. Only apply the mirror in temperatures above 10°C (50°F). Remove the protective paper - the
adhesive pad can only be used once! Fig. 3. Press (20 sec) to fix the mirror in the desired position. The guarantee is
valid for 3 years. If you are not satisfied with the mirror, post it within one month of purchase with your receipt to the address
PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana for a complete refund.

SL0 AVTOMOBILSKO OGLEDALO ZA MRTVE KOTEIKOTNI STEBRICEK do 11 cm / 4,3 inch. Popolni

pregled mrtvega kota za bne avt I bije, tovorna vozila, avtobuse in delovne stroje.
Znagéilnosti: V ogledalu za mrtvi kot vidimo vozilo, ki je ze v Ievem ali desnem mrtvem kotu nasega vozila, torej tik ob ali tik za
nasim vozilom. Patentirani zglobi omogocajo iziemno prilagodljivost nastavitve polozaja ogledala za razlicno velike voznike.
Uporabno zlasti pri spreminjanju voznih pasov na avtocesti in krozisc¢ih. V pomo¢ pri parkiranju in vzvratni voznji. Nudi
razlo¢no sliko tudi, ko je zunanje vzvratno ogledalo oroseno, zamrznjeno ali umazano. Popoln pregled ozadja tudi pri odprtih
levih ali desnih vratin. Naéin uporabe: Za popolen pregled ozadja vedno soc¢asno uporabljajte zunanje vzvratno ogledalo
in notranje ogledalo za mrtvi kot! Opozorilo: Ogledalo je konveksno, zato so vozila, ki se vidijo v zrcalu za mrtvi kot ze tik ob
vasem vozilu, ceprav izgleda, kakor da so Se dale¢! Montaza: graf 1: (slike a, b,) Z vrtenjem zglobov dolocite optimalni
polozaj ogledala tako, da kot voznik v ogledalu vidite levi oziroma desni mrtvi kot. Ogledalo namestite ¢im blize zunanjega
vzvratnega ogledala v visini zgornje polovice tega ogledala in v senco stebra, da na ogledalo ne pada svetloba sonca ali
svetilk in tako, da ni na poti zracnemu curku, ki piha na steklo vrat. Ogledalo namestite tako, da na njegovem skrajnem levem
oz. desnem robu vidite sredniji stebricek avtomobila. V primeru, da ogledalo strli v prostor, ga z vrtenjem zglobov navzgor,
lepo priblizajte stebricku. graf 2: Odistite mesto leplienja z prilozenim robckom in pocakajte cca. 3 min, da se propilen
alkohol posusi. Lepite pri temperaturi nad 10°C/50°F. Odstranite zascitni papir samolepilne nalepke. Lepilna ploscica je za
enkratno uporabo! graf 3: Pritisnite podnozje ogledala na izbrano mesto in drzite 20 sekund. Garancija velja 3 leta. Ce
z ogledalom niste zadovoljni, ga lahko z raGunom vrnete v enem mesecu po nakupu na naslov PROPHETES d.d., Trzaska
132, Sl, 1000 Ljubljana in vam vrnemo kupnino.

INSTRUCTIONS CAN
BE FOUND IN THE
FOLLOWING LANGUAGES
ON THE INSIDE OF THE
PACKAGING:

GB,S, D, I, YU, HR, F,

E, P NZ FIN, N, LT, LV,
EST, MK, BG, H, RO, TR,
GR, AL, RUS, SK, CZ,

PL, BY, UA
1.03.01.36
Proizvajalec/Producer: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000 Ljubljana
tel.: ++386 (0)1 256 56 81, fax: ++386 (0)1 257 42 95
e-posta: info@prophetes.com, http://www.prophetes.com 3118310761000109

Izdelano v Sloveniji/Made in Slovenia



SE VIDVINKELSPEGEL FOR BILAR / DORRSTOLPE upp till 11 cm bred. Fullkomlig Idsning av problemet med den sk doda vinkeln. Lamplig for bilar,
skapbilar, lastbilar, bussar och arbetsmaskiner. Egenskaper: I vidvinkelspegeln kan du se fordon i din vénstra eller hogra doda vinkel, dvs tatt intill eller
strax bakom din bil. De patenterade ledade armarna gor det mdjligt att enkelt stélla in spegeln och justera den beroende pé forarens léngd. Speciellt
anvandbar nér man byter fil pd motorvagar eller i rondeller. Till hjélp nar man parkerar eller backar. Den ger Klar sikt ndr yttre backspegeln dr full
av kondens, frost eller smuts. Ger full sikt bakt t o m nér vénster eller hoger dorr & 6ppen. ANVANDNING: Fér att ha fri sikt bakom din bil, anvénd
alla backspeglar och den inre vidvinkelspegeln. Varning: Eftersom den &r konvex verkar bilarna i vidvinkelspegeln vara langre bort &n i verkllgheten
MONTERINGSANVISNING: Figurl. (se bilderna a, b, c) Stéll in spegeln i basta méjliga position genom att vrida den ledade armen tills du ser vénster
respektive hoger doda vinkel. Stéll spegeln sl nara den yttre backspegeln som méjligt, i linje med dess dvre hélft och i skuggan av dorrstolpen for att
undvika reflexer frén sol och gatubelysning, samt utanf6r luftstrémmar frén ventilationen. Stéll in spegeln s att du ser bilens mellersta dorrstolpe i
dess vanstra respektive hdgerkant. Om spegeln sticker ut for mycket vrid ledad arm tills den hamnar ndra dérrstolpen. Figur 2. Anvénd medftljande
trasa for att g6ra ren monteringsstallet pd vindrutan och 18t torka i 3 minuter. Fést spegeln endast vid temperatrurer dver 109C. Avlagsna skyddspappret
- den sjalvhéftande ytan kan anvéndas endast en gang! Figur 3. Tryck forsiktigt for att fasta spegeln i nskad position. 3 &rs garanti. Om du inte &r
néjd med spegeln kan du skicka tillbaka den tillsammans med kvittot inom en manad frdn inkdpsdatum, till féljande adress: PROPHETES d.d., Trzaska
132, SI 1000 Ljubljana, for full dterbetalning.

GER AUTOSPIEGEL FUR TOTE WINKEL / Spiegelbiigel bis zu 9 cm. Eine vollendete Problemldsung fiir Tote Winkel bei PKWs, Kleintransportern, LKWs,
Bussen und Arbeitsmaschinen. Charakteristika: Im Spiegel fiir den toten Winkel ist das Fahrzeug zu sehen, das sich bereits im linken oder im rechten
toten Winkel unseres Fahrzeugs, also direkt neben oder direkt hinter unserem Fahrzeug befindet. Die patentierten Drehgelenke ermdglichen eine
auBerordentliche Anpassungseinstellung der Spiegelposition fiir unterschiedlich groBe Fahrzeuglenker. Einsetzbar vor allen beim Spurwechsel auf der
Autobahn und im Kreisverkehr. Eine Hilfe beim Parkmandvern und beim Riickwartsfahren. Bietet auch dann ein klares Bild, wenn der AuBenspiegel
beschlagen, vereist oder verschmutzt ist. Eine totale Ubersicht des Hintergrunds auch bei offenen linken oder rechten Autotiren. Anwendungsart: fiir
eine vollkommene Ubersicht des Hintergrunds sollten immer der AuBenspiegel und der innere Spiege filr den toten Winkel gleichzeitig benutzt werden!
Hinweis: Der Spiegel fiir den toten Winkel ist ein Wélbspiegel, deshalb sind die Fahrzeuge, die in ihm zu sehen sind, naher als es scheint! Montage: 1.
Skizze 1. (Foto a, b) Durch Drehen der Gelenke bestimmt man die optimale Position des Spiegels so, dass der Fahrer im Spiegel den linken bzw. den
rechten toten Winkel sieht. Der Spiegel ist mdglichst nah am AuBenspiegel anzubringen, auf der Hohe der oberen Halfte dieses Spiegels, im Schatten
des Holmes, damit kein Sonnenlicht oder das Licht der Innenbeleuchtung auf den Spiegel féllt und zwar so, dass an seinem &uBersten rechten bzw.
rechten Rand der Mittelholm des Fahrzeugs zu sehen ist. Wenn der Spiegel in den Raum ragt, ist er durch Drehen des Gelenks nach oben naher an
den Holm zu bringen. Skizze 2. Die Klebestelle vorher mit dem beiliegendem Reinigungstuch sauber machen und ca. 3 min. warten. Den Klebevorgang
bei einer Temperatur von 10 °C durchfiihren. Das Schutzpapier vom selbstklebenden Aufkleber abstreifen. Das Klebepléttchen ist zur einmaligen
Verwendung bestimmt! Skizze 3. Das Spiegeluntergestell durch méBigen Druck auf die ausgewahlte Stelle anbringen. Garantiedauer: 3 Jahre. Wenn
Sie mit dem Spiegel nicht zuftieden sind, kdnnen Sie ihn mit beiliegender Rechnung innerhalb eines Monats nach dem Kauf an die Anschrift PROPHETES
d.d,, Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana zuriicksenden, wir erstatten Ihnen dann den Kaufpreis.

ITA SPECCHIETTO PER AUTOMOBILI PER GLI ANGOLI MORTI / SOSTEGNO ANGOLARE fino a 11 cm. Visuale completa dell'angolo morto per
autovetture, furgoni, autocarri, autobus e mezzi da lavoro. Visibilita dellarea frontale dei mezzi alti. Caratteristiche: Nello specchietto per gli angoli
morti & possibile vedere i veicoli che si trovano gia nellangolo morto sinistro o destro del nostro veicolo, quindi immediatamente accanto o dietro ad
ess0. Le giunture brevettate rendono estremamente semplice la regolazione dello specchietto a seconda dell'altezza del guidatore. Utile specialmente in
caso di cambio di corsia di marcia sulle autostrade e sulle rotonde. Comodo nei parcheggi e per la retromarcia. Offre una chiara visuale anche quando
lo specchietto retrovisore esterno & appannato, ghiacciato o sporco. Offre una completa visuale posteriore anche quando la portiera sinistra o destra &
aperta. UTILIZZO: Per ottenere una visuale completa posteriore utilizzare sempre contemporaneamente lo specchietto retrovisore esterno del vostro
veicolo e lo specchietto interno per gli angoli morti. Attenzione: Lo specchietto per gli angoli morti & convesso ed i veicoli che vi si vedono sembrano
trovarsi pit lontano di quanto non o siano nella realta! MONTAGGIO: Fig. 1. (immagini a, b, c) Ruotare le giunture per posizionare lo specchietto in
maniera ottimale cosicché il guidatore veda I'angolo morto sinistro o destro. Posizionare lo specchietto il piti vicino possibile allo specchietto retrovisore
esterno all'altezza della meta superiore di quest'ultimo ed all'ombra del telaio evitando cosi i riflessi della luce del sole o dei lampioni e senza ostacolare
i flussi di aria che vengono soffiati verso il vetro della portiera. Posizionare lo specchietto in maniera tale da vedere sul suo lato sinistro ovvero destro
il sostegno centrale della macchina. Se lo specchietto sporge troppo verso l'interno del veicolo, avvicinarlo al telaio facendo ruotare le giunture allinsu.
Fig. 2. Pulire il punto sul parabrezza in cui si intende attaccare lo specchietto con il fazzoletto allegato ed attendere circa 3 minuti per fare asciugare.
Attaccare lo specchietto solamente a temperature superiori a 10°C. Rimuovere la carta protettiva - la piastra adesiva puo essere utilizzata solamente
una volta! Fig. 3. Premere dolcemente la base dello specchietto nel punto prescelto. La garanzia & valida 3 anni. Nel caso non foste soddisfatti dello
specchietto, potete inviarlo assieme allo scontrino entro un mese dalla data di acquisto al seguente indirizzo: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000,
Ljubljana, e vi rimborseremo completamente.

SER RETROVIZOR ZA AUTOMOBILE/ STUBOVI Sirine do 11 cm. Potpuno reSenje za probleme “mrtvog ugla” za vozace automobila, kombija, kamiona,
autobusa i pokretnih masina. Karakteristike: GIeda]uu u retrovizor modi Cete da vidite vozila koja se nalaze na levoj ili desnoj strani od vas, neposredno
pored ili iza vaseg vozila. Pokretljivi zglobow Cine retrovizor lakim za podesavanje za veli¢inu svakog vozila. Narocito korisno za menjanje traka na
autoputevima i zaobilaznicama. Pomo¢ pri parkiranju i voznji unazad. Takode vam omogucava da jasno vidite kad je spoljni retrovizor zamagljen od
pare ili kada je zalepen ili zaprljan. Omogucava da jasno vidite bocne strane, Cak i kada su leva ili desna vrata otvorena. KORISCENJE: Kako biste u
potpunosti videli prostor iza vaseg vozila koristite i sve spoljne bocne retrovizore, pored unutarnjeg retrovizora za prostor "mrtvog ugla”. Upozorenje:
Posto je ogledalo konveksno, vozila u retrovizoru su bliza nego Sto to izgleda! INSTALACDA: Crtez 1. (vidi slikua, b, ¢) Rotiraijte zglob kako biste doveli
retrovizor u najbolji polozaj iz kog se vidi prostor na levoj i desnoj strani. Postavite retrovizor Sto je blize moguce gIavnom spoljnom bocnom retrovizory,
poravnajte ga sa gornjom polovinom tog retrovizora i stavite u zaklon stuba, tako da sunceva svetlost ili ulicno osvetlienje ne padaju direktno na njega,
i da bude zaklonjen od vazdusnih strujanja. Postavite retrovizor tako da centralni stub vozila bude krajnje levo ili desno od retrovizora “mrtvog ugla”.
Crtez 2. Koristite prilozenu tkaninu da oistite mesto na vetrobranu gde Cete staviti retrovizor i ostavite 3 minuta da se osusi. Retrovizor postavijajte
samo na temperaturama iznad 10°C. Uklonite zastitni papir - samolepljivi deo se moze iskoristiti samo jednom! CrteZ 3. Lagano pritisnite da biste
podesili retrovizor u Zeljenu poziciju. Garancija vazi 3 godine. Ukoliko niste zadovoljni retrovizorom vratite ga u roku od mesec dana zajedno sa racunom
na adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana i novac e vam biti vracen u celosti.

HR RETROVIZOR ZA "MRTVI KUT" ZA AUTOMOBILE / UGAONI NOSACI Siroki do 11 cm. Potpuno rjeSenje problema “mrtvog kuta" za vozace
automobila, kombija, kamiona, autobusa i pokretnih strojeva. Osobine: Pogled na ogledalo za “mrtvi kut” omogucit ¢e vam da vidite vozila koja su
ve¢ u vasem lijevom ili desnom “mrtvom kutu”, ili tik do ili odmah iza vaSeg automobila. Patentirane spojke olaksavaju prilagodavanje ogledala, kako
bi odgovaralo visini vozaca. Posebno korisno kod prelaska u drugu prometnu traku na auto-putu ili na zaobilaznicama. Pomaze kod parkiranja i kod
voznje unatrag. Takoder pruza jasan pogled u slucajevima kad je ogledalo vanjskog retrovizora oneciSéeno zbog kondenzacije, zaledivanja ili prasine.
Pruza potpuni pregled straznjeg dijela Cak i kad su lijeva ili desna vrata otvorena. KORISTENJE: Za kompletan pogled na podrucje iza vaseg vozila
uvijek koristite sve ostale retrovizore za pogled iza, kao i unutrasnje ogledalo za “mrtvi kut”. Upozorenje: Ogledalo za “mrtvi kut” je konveksno, pa se
vozila koja u njemu vidite Cine blizima nego Sto to zaista jesu! INSTALACDA: SI. 1. (pogledajte slike a, b, ¢) Rotirajte spojku kako bi postavili ogledalo
u najbolji moguci polozaj za pregled lijevog ili desnog “mrtvog kuta. Postavite ogledalo Sto je blize moguce vanjskom retrovizoru, u razini njegove
gornje polovine i U sjeni ugaonog nosaca, kako ga ne bi ometalo sunce ili uli¢na rasvieta, i da bi bilo zadticeno od strujanja zraka. Postawte ogledalo
tako da se centralni nosac vozila nalazi na]daIJe lijevo ili desno od ogledala za "mrtvi kut". SI. 2. Koristite priloZenu krpicu za Ciécenje mjesta na
vjetrobranu gdje cete postaviti ogledalo i pustite 3 minute da se osusi. Ogledalo namjestajte samo na temperaturama iznad 10°C. Uklonite zastitni
papir - liepljivi jastucic moZe se upotrijebiti samo jednom! S. 3. Blago pritisnite kako bi ucvrstili ogledalo u zeljenoj poziciji. Garancija traje 3 godine.
Ako niste zadovoljni ogledalom, poSaljite ga u roku od mjesec dana od kupnje, zajedno s potvrdom o placanju na adresu PROPHETES d.d., Trzaska
132, SI-1000, Ljubljana, kako bi vam refundirali kompletnu svotu.

FR RETROVISEUR D'ANGLE MORT POUR VOITURE/ PILIERS jusqua 11 cm de large. Une solution compléte au probléme d'angle mort pour les
conducteurs de voitures, de fourgonnettes, de camions, d'autobus et de machines mobiles. Caractéristiques : Grace au rétroviseur d‘angle mort vous
pourrez voir les véhicules qui sont déja dans votre angle mort, a gauche comme a droite, soit juste a c6té ou juste derriére votre voiture. Les joints
brevetés facilitent I'ajustement du rétroviseur a la taille du conducteur. Spécialement utile pour les changements de files sur les autoroutes ou dans les
rond-points. Utile pour le stationnement et la marche arriére. Ce rétroviseur permet également une vision claire lorsque le rétroviseur externe subit la
condensation, le gel ou la saleté. II permet également de voir entiérement la zone située a l'arriére du véhicule méme lorsque la porte gauche ou droite
est ouverte, UTILISATION : Pour une vision compléte de I'espace situé derriére votre véhicule, utilisez toujours I'ensemble de vos rétroviseurs ainsi
que votre rétroviseur d'angle mort interne en méme temps que votre rétroviseur d'angle mort. Attention : en raison de sa forme convexe, les véhicules
que vous voyez dans le rétroviseur d'angle mort sont plus proches de votre véhicule que ce qu'ils paraissent ! INSTALLATION : Fig. 1. (voir images a,
b, c) Faites pivoter le joint afin de déplacer le rétroviseur vers le positionnement optimal afin de voir 'angle mort de gauche ou de droite. Positionnez
e retroviseur aussi pres que possible du rétroviseur extérieur principal, égalisez le niveau par rapport a la moitié supérieure de celui-ci et dans 'ombre
du pilier afin qu'il ne subisse pas I'influence du soleil ou de Iéclairage public et quil soit protége des courants d'air. Positionnez le rétroviseur de sorte
que le pilier central du véhicule apparaisse au loin & gauche ou a droite du rétroviseur d'angle mort. Fig. 2. Utilisez le tissu fourni afin de nettoyer
I'emplacement oli vous appliquerez le rétroviseur puis patientez 3 minutes afin qu'il séche. Appliquez le rétroviseur seulement si la température est
superieure a 10°C. Retirez le papier de protection — La bande adhésive n'est utilisable qu'une seule fois ! Fig. 3. Appuyez doucement pour fixer le
rétroviseur dans la position souhaitée. La garantie est valide pendant 3 ans. Si vous n'étes pas satisfait de votre rétroviseur postez-le avec le ticket de
caisse moins d'un mois aprés sa date d'achat a l'adresse ci-dessous :

PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana pour un remboursement intégral.

ES ESPEJO RETROVISOR SIN AREAS DE INVISIBILIDAD PARA COCHES / PILAR DE SOSTEN hasta 11 cm de anchura. Cubre completamente las
areas de invisibilidad de conductores de coches, furgonetas, autobuses y maquinaria movil. Caracteristicas: Al mirar €l espejo retrovisor sin areas
de invisibilidad, podrd detectar los vehiculos que estan en el punto ciego a la derecha o a la izquierda, tanto si estan inmediatamente al lado o
|nmed|atamente detras. Las articulaciones patentadas facilitan el ajuste del espejo retrovisor a la altura del conductor. Especialmente (itil para cambiar
de carril en autopistas o rotondas. Tambien para aparcar e ir marcha atras. Ofrece a su vez una imagen clara cuando el espejo retrovisor externo
tiene vaho, hielo o suciedad. Permite ver lo que ocurre por detras incluso cuando alguna de las puertas esta abierta. USO: Para lograr una vision
completa de la parte trasera del vehiculo utilice siempre todos los espejos retrovisores asi como el espejo retrovisor sin areas de invisibilidad interno.
Precaucion: Al ser convexo, los vehiculos aparecen més cerca de lo que estan en realidad. INSTALACION: Fig. 1. (véanse las imagenes a, b, c) Gire la
articulacion hasta colocar el espejo en la posicion ideal para observar el punto ciego a derecha e izquierda del vehiculo. Coloque el espejo tan cerca
como sea posible del principal espejo retrovisor externo, nivelado con la mitad superior del mismo, y en la sombra del pilar de sostén, de modo que
no se vea afectado por la luz solar o la iluminacion de la calle y para que quede fuera de la accion de las corrientes de aire. Coloque el espejo de tal
forma que el pilar central del vehiculo aparezca en el extremo izquierdo o derecho del espejo retrovisor sin areas de invisibilidad. Fig. 2. Utilice el trapo
que se suministra para limpiar el punto del parabrisas en el que colocard el espejo y espere 3 minutos a que se seque. Cologue Unicamente el espejo



en temperaturas superiores a 10°C. Retire el papel protector. iLa almohadilla adhesiva s6lo puede utilizarse una vez! Fig. 3. Apriete suavemente para
fijar el espejo en la posicion deseada. La garantia es valida durante 3 afios. Si no queda satisfecho con el espejo, remitalo, junto con el recibo de
compra, a la direccion siguiente, en el plazo de un mes posterior a la fecha de compra, para obtener la devolucion total de su importe: PROPHETES
d.d., TrzaSka 132, SI-1000, Ljubljana.

PT ESPELHO DE ANGULO CEGO PARA AUTOMOVEIS/CANTO DO PILAR até 11 cm de largura. Cobertura total do angulo cego para os condutores de
automaveis, camionetas, camies, autocarros e maguinas moveis. Fungdes: Ao olhar pelo espelho de angulo cego, podera ver os veiculos que ainda se
encontram no seu angulo cego esquerdo ou direito, ao lado ou atras do seu veiculo. Os bragos articulados tornam muito facil o ajuste do espelho de
acordo com a estatura do condutor. Especialmente util para mudar de faixa em auto-estradas ou em rotundas. Util em estacionamento e marcha-atras.
Proporciona, também, uma visgo clara quando o espelho de visao posterior exterior é afectado por condensagao, gelo ou sujidade. Oferece uma visdo
posterior completa quando a porta esquerda ou direita esta aberta. UTILIZAGAO: Para obter uma visdo completa da parte posterior do velculo, utilize
sempre todos os outros espelhos de visdo posteriores, bem como o espelho de angulo cego interjor. Cuidado: Pelo facto do espelho de angulo cego
ter uma forma convexa, os veiculos estdo mais proximos do que na realidade parecem! INSTALACAQ: Fig. 1. (consulte as figuras a, b, c) Rode o brago
articulado para mover o espelho para a melhor posigéo possivel, de modo a ver o dngulo cego esquerdo ou direito. Cologue o espetho o mais préximo
possivel do espelho de visdo posterior exterior principal, nivelado com a metade superior desse espetho e na sombra do canto do pilar, de modo a ndo
ser afectado pelo sol ou pelas luzes do tréfego e a estar protegido das deslocagdes do ar. Coloque o espelho de modo que o pilar central do veiculo
apareca no lado mais afastado esquerdo ou direito do espelho de dngulo cego. Fig. 2. Utilize o pano fornecido para limpar o local do para-brisas onde
pretende aplicar o espelho e deixe secar durante 3 minutos. Aplique apenas o espelho com temperaturas superiores a 10° C. Remova o papel de
proteccdo - a superficie adesiva so pode ser utilizada uma vez! Fig. 3. Prima cuidadosamente para fixar o espelho na posicdo pretendida. A garantia
€ valida por 3 anos. Se ndo estiver satisfeito com o espelho, envie-o no prazo de um més a partir da data de aquisicao com o respectivo recibo de
compra para o enderego PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, de modo a obter o reembolso total.

NED DODEHOEKSPIEGEL VOOR VOERTUIGEN / STIJLEN tot 11 cm breed. De totaaloplossing voor het probleem van de dode hoek voor bestuurders
van auto’s, bestelbussen, vrachtwagens, bussen en verrijdbare machines. Eigenschappen: De dodehoekspiegel biedt zicht op voertuigen die zich reeds
in uw dode hoek aan de linker- of rechterkant bevinden, zowel naast als direct achter uw auto. Door de gepatenteerde scharnieren kan de spiegel
zeer eenvoudig worden afgesteld op de juiste hoogte voor de bestuurder. Vooral handig bij het wisselen van baan op de snelweg of op rotondes.
Handig bij het parkeren en achteruit rijden. De spiegel biedt eveneens duidelijk zicht als de buitenachteruitkijkspiegel beslagen, bevroren of vuil is. U
heeft zelfs volledig zicht naar achter als de linker- of rechterdeur open staat. GEBRUIK: Voor volledig zicht achter uw voertuig kijkt u altijd zowel in uw
buitenachteruitkijkspiegel en andere spiegels als in uw dodehoekspiegel. Waarschuwing: De spiegel is bolvormig. Voertuigen in de dodehoekspiegel zijn
dus dichterbij dan ze lijken! INSTALLATIE: Fig. 1. (zie afbeeldingen a, b, c) Draai het scharnier en zet de spiegel in de optimale stand om uw dode hoek
links of rechts te zien. Plaats de spiegel zo dicht mogelijk bij de buitenachteruitkijkspiegel, zet hem gelijk aan de bovenste helft van die spiegel en in de
schaduw van de stijl zodat u geen last heeft van zonlicht of straatverlichting en de spiegel zich niet in luchtstromen bevindt. Plaats de spiegel zodanig
dat de middenstijl van het voertuig links of rechts in de hoek te zien is. Fig. 2. Gebruik de meegeleverde doek om de plaats op de ruit waarop u de
spiegel wilt bevestigen schoon te maken en laat drie minuten drogen. Bevestig de spiegel alleen bij een temperatuur van boven de 10°C. Verwijder het
afdekpapier — de sticker is slechts één keer te gebruiken! Fig. 3. Oefen zachte druk uit om de spiegel op de gewenste positie te bevestigen. De garantie
is drie jaar geldig. Bent u niet tevreden over het product, stuur de spiegel dan binnen één maand na aankoop met uw bon retour naar PROPHETES
d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, Slovenié, waarna het volledige aankoopbedrag wordt vergoed.

FIN KUOLLEEN KULMAN PEILI AUTOIHIN / PILARIN LEVEYS ENINTAAN 11 cm. Hyvé ratkaisu kuolleen kulman ongelmaan. Voidaan kayttdé
autoissa, pakettiautoissa, kuorma-autoissa, linja-autoissa ja tydkoneissa. Ominaisuudet: Kuolleen kulman peili ndytté ajoneuvot, jotka ovat suoraan
vieressdsi tai hyvin lahelld takana. Peilid on helppo séatéa kuljettajan korkeuden mukaisesti patentoitujen nivelten avulla. Peili on erittéin hyddyllinen
vaihdettaessa kaistaa moottoriteilla tai likenneympyrdissd. Auttaa myds pysakoitdessa ja peruutettaessa. Peilisté nakyy selkedsti myds silloin, kun
ulkoinen taustapuoli ei ndyta hyvaa kuvaa kondensaation, harmén tai lian vuoksi. Tarjoaa kattava nakymén taakse myds silloin, kun vasen tai oikea
ovi on auki. KAYTTO: Kéyta kuolleen kulman peilid ja normaaleja taustapeilejd samaan aikaan. Ndin néet tehokkaasti ajoneuvon taakse. Varoitus: Peili
on kupera, joten kuolleen kulman peilissé nékyvat ajoneuvot ovat lahempéna kuin ne nayttavat! ASENTAMINEN: Kuva 1. (katso kuvat a, b ja c) Kierrd
peilid nivelen avulla niin, etté naet oikealla tai vasemmalla olevaan kuolleeseen kulmaan tehokkaasti. Aseta peili mahdollisimman I&helle ulkotaustapeilia
samalle tasolle ulkopeilin yldosan kanssa. Sijoita peili pilarin suojaan niin, ettei auringonvalo, katuvalo tai iimavirtaus paése vaikuttamaan siihen. Sijoita
peili siten, ettd ajoneuvon keskipilari nakyy kuolleen kulman peilin &érivasemmalla tai dérioikealla. Kuva 2. Puhdista kiinnityskohta mukana tulevalla
kankaalla. Anna kiinnityksen kuivua 3 minuutin ajan. Kiinnité peili vain, kun lémpdtila on yli 10 °C. Irrota suojapaperi. Limalappua saa kdyttdd vain
kerran! Kuva 3. Kiinnita peili haluttuun kohtaan painamalla kevyesti. Takuu on voimassa 3 vuotta. Jos et ole tyytyvainen peiliin, postita se kuukauden
kuluessa ostamisesta yhdessa ostokuitin kanssa osoitteeseen PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana. Saat rahasi takaisin.

NOR BLINDSONESPEIL FOR BILER / TAKSTOLPER pd opptil 11 cm bredde. Full blindsonedekning for farere av personbiler, varebiler, lastebiler,
busser, anleggsmaskiner m.m. Funksjoner: Ved hjelp av blindsonespeilet kan du se biler som befinner seg i din venstre eller hgyre blindsone, rett ved
siden av eller rett bak bilen. Med de patenterte leddene er det lett & justere speilet til kjgretoyets starrelse. Szerlig nyttig ved feltskifte pd motorvei
og i rundkjeringer. Til god hjelp ved parkering og rygging. Gir ogsa klar sikt nér de utvendige speilene er dekket av kondens, is eller sgle. Gir full
sikt bakover, selv ndr venstre eller hgyre der er dpen. BRUK: For & se hele omrédet bak bilen md du alltid bruke de vrige bakspeilene i tillegg til
blindsonespeilet. Forsiktig: Fordi blindsonespeilet har en konveks form, er bilene naermere i virkeligheten enn de ser ut til i speilet! MONTERING: Fig.
1. (se bildene a, b, c) Drei pd leddet for & flytte speilet i best mulig stilling for & se venstre eller hgyre blindsone. Plasser blindsonespeilet sa naer det
utvendige bakspeilet som mulig, pd heyde med den gverste halvdelen av det utvendige bakspeilet og i skyggen av takstolpen, slik at speilet ikke
pavirkes av solen eller gatebelysningen og er ute av veien for luftstrammer. Plasser speilet slik at den midtre takstolpen (B-stolpen) er synlig lengst til
venstre eller hgyre i blindsonespeilet. Fig. 2. Rengjer den delen av frontruten der blindsonespeilet skal festes, med alkohol, og la det torke i 3 minutter.
Speilet skal bare monteres ved en temperatur over 10°C. Ta av beskyttelsespapiret - limputen kan bare brukes én gang! Fig. 3. Trykk forsiktig for 8
fieste speilet i pnsket stilling Garantien gjelder i 3 ar. Hvis du ikke er forngyd med speilet, kan du sende det innen én mdned etter kjgpsdato sammen
med kvitteringen til PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, Slovenia for full refusjon.

LIT AKLOSIOS ZONOS AUTOMOBILINIS VEIDRODELIS / KAMPINE ATRAMA iki 11 cm plocio. VisiSkai iSspresta aklosios zonos problema
automobiliy, autofurgony, sunkvezimiy, autobusy ir kity transporto priemoniy vairuotojams. Savybés. Per aklosios zonos veidrodélj matysite
transporto priemones, kurios yra Jisy aklosios zonos kairéje ar desinéje, greta Jisy automobilio arba i$ karto uZ jo. Patentuotos jungtys padés
labai lengvai sureguliuoti veidrodél{ pagal vairuotojo Ugj. Jis ypaC naudingas, persirikiuojant | kita eismo juosta greitkelyje arba transporto
Ziede. Patogus parkuojant automobilj ir vaZiuojant atbuline eiga. Vaizdas jame aiskus net ir tuo atveju, kai iSorinis galinio vaizdo veidrodélis
aprasojes, apSales arba nesvarus. Net esant atidarytoms kairiosioms ar deSiniosioms durims, atspindi pilng galinj vaizda. NAUDOJIMAS. Jei
norite matyti, kas darosi uz Jisy automobilio, naudokités visais galinio vaizdo ir kitais veidrodéliais bei vidiniu aklosios zonos veidrodéliu.
Ispéjimas. Del aklosios zonos veidrodélio iSgaubtumo transporto priemones yra arciau nei i$ tikryjy atrodo! PRITAISYMAS. 1.(zr, pav. a, b, ¢)
Sukite jungtj tiek, kad veidrodélis geriausiai rodyty kairiaja arba deSiniaja aklaja zona. Nustatykite veidrodélj kuo artiau iSorinio galinio vaizdo
veidrodélio, |s|yg|nk|te pagal virsutine to veidrodelio dal taip, kad jis bty atramos sesely]e ir saulé ar gatvés Sviesos netrukdyty i ji Zitiréti, taip
pat kad nepatekty | oro sroves. Nustatykite veidrodélj taip, kad centriné transporto priemonés atrama atsidurty kuo toliau | kaire arba desine.
2. Prie veidrodzio pridéta audinio skiaute nuvalykite ta priekinio stiklo vieta, kurioje jj tvirtinsite, ir leiskite 3 minutes padZiditi. Veidrod; tvirtinkite tik
esant 10°C temperatiirai. Nuimkite apsauginj popieriy — lipnuji pagrinda galima naudoti tik viena karta! 3. Svelniai spausdami, uZfiksuokite veidrodelj
pageidaujamoje padétyje. Garantinis terminas- 3 metai. Jei esate nepatenkinti veidrodéliu, per vieng ménesj nuo isigijimo atsiuskite ji atgal kartu su
kvitu Siuo adresu: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, ir mes Jums grazinsime visq sumokéta suma,

LAT AKLAS ZONAS SPOGULIS AUTOMASINAM / PRIEKSEJA STATNA platums fidz 11 cm. Nodrogina pilnigu aklas zonas parredzamibu automasinu,
autofurgonu, smagkravas automobiu, autobusu un parvietojamo mehanismu vaditajiem. Funkcijas. Skatoties aklas zonas spoguli, var redzét
transportlidzekjus, kas jau atrodas kreisas puses vai labas puses aklaja zona vai_nu tieSi blakus, vai tieSi aiz automaginas. Ar patentétajiem
savienojumiem spoguli var foti viegli noregulét, lai tas atbilstu vaditajam augumam. Ipa5| noderigs, Jai mainitu braukéanas joslu uz automaglstrales
vai lai apgrieztos braukSanai pretéja virziena. Noderigs, lai novietotu automasinu stavéSanai un lai brauktu atpakalgaita. Teja skats ir skaidrs ari tad,
kad argjais atpakalskata spogulis ir aizsvidis, nosarmojis vai netirs. NodroSina pilnu atpakalskatu pat tad, kad ir atvertas kreisas vai labas puses dunvis,
LIETOSANA. Lai cel$ aiz jlsu transportiidzekla biitu pilnibd parredzams, vienmér izmantojiet visus atpakajskata spogulus un citus spogulus,_ka ari
savu iek$gjo aklas zonas spoguli. Uzmanibu! Ta ka aklas zonas -spogulis ir izliekts, izskatas, ka transportiidzeki ir tuvak neka isteniba. UZSTADISANA.
1. attéls (sk. ), b), ¢) ilustraciju). Lai spoguli noregulétu pozicija no kuras vislabak var redzét kreisas vai labas puses aklo zonu, pagroza savienojumu.
Spoguli novieto cik iesp&jams tuvu galvenajam atpakalskata spogulim viena fimeni ar minéta spogula augseJo daju un aklas zonas spoguli ieliek
vid&jais statnis bitu redzams talakaja kreisas vai labas puses akids zonas spogula segmenta (dala). 2. attgls, Ar klatpielikto dranu notira vietu Uz
prieksgja stikla tur, kur tiks pielikts spogulis, un 3 mindites lauj tai nozdit. Spoguli pieliek tikai tad, ja temperatiira parsniedz 10°C. Nopem aizsargpapiru
— lipigo spilventinu var lietot tikai vienu reizi. 3. attéls. Lai spoguli piestiprinatu izvelétaja vietd, to viegli piespiez. Garantija tiek dota uz 3 gadiem. Ja
neesat apmierinats ar spoguli, lai sanemtu pilnu samaksatas summas atmaksu, viena ménesa laika péc nopirksanas nostitiet to kopa ar ¢eku pa pastu
uz adresi PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana.

EST AUTODE PIMEALA PEEGEL kuni 11 cm AKNAPOSTID. Téielik pimeala probleemi lahendus sdidu-, furgoon- ja veoautode, busside ning
likuvseadmete juhtidele. Iseloomustus: Pimeala peeglisse vaadates néete sGidukeid, mis juba asuvad teist vasakule vGi paremale jaavas pimealas kas
otse teie auto kdrval voi taga. Tanu patenteeritud Ghendustele on peeglit vaga hdlbus juhile sobivale kdrgusele reguleerida. See on eriti kasulik, kui
peate maanteel véi ringteel sGidurada vahetama. Abistab teid parkimisel ja tagurdamisel. Samuti aitab ta teid juhul, kui valimine tahavaatepeegel on
kondensaadiga kaetud, jadtunud voi méardunud. Néete kdike enda taga isegi siis, kui vasak- vGi parempoolne uks on lahti. KASUTAMINE: Saamaks
téielikku Glevaadet oma auto taga toimuvast, vaadake alati nii valistesse tahavaatepeeglitesse kui ka sisemisse pimeala peeglisse. Hoiatus: Kuna
pimeala peegel on kumer, asuvad seal peegelduvad soidukid tegelikult I&hemal, kui teile tundub! PAIGALDAMINE: Joonis 1. (vt jooniseid a, b, c)
Peegli viimiseks parimasse vGimalikku asendisse vasak- v0i parempoolse pimeala vaatlemiseks péérake hendusliidet. Paigaldage peegel valisele
tahavaatepeeglile nii lahedale kui vdimalik, sattige see viimase (ilaosaga samale kdrgusele aknaposti varju, et valistada péikese voi tanavavalgustuse
ning Shuvoolude mdju. Paigutage peegel nii, et siduki keskpost paistaks taga vasakus voi paremas servas. Kui peegel ulatub liiga kaugele valja,
reguleerige seda thendusliidete abil nii, et ta jadks nurgaposti lahedale. Joonis 2. Puhastage kaasasoleva lapiga esiklaasil see koht, kuhu soovite peegli
paigaldada ja laske sel seejérel 3 minutit kuivada. Peegel tuleb paigaldada ainult temperatuuril ile 10 °C. Eemaldage kaitsepaber - kleeppadjandit saab
kasutada vaid tiks kord! Joonis 3. Fikseerige peegel Orna vajutusega soovitud asendis. Garantii kehtib 3 aastat. Kui te pole peegliga rahul, saatke see
taieliku tagasimakse saamiseks tihe kuu jooksul parast ostmist koos kviitungiga aadressil: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana.



MK PETPOBI30P 3A MPTBW ArJIM 3A BO3WNA / ATONIHO CTONMYE wwpoko Ao 11 cm. LienocHo mokpuBatbe Ha MpTBUTE ariu 3a BO3auuTe
Ha aBTOMObWIKM, KOMOMHbA, KaMUOHK, aBTOBYCH 11 MOABIDKHYM MawwwHK. MoxHocTi: Co rnepare BO PeTpOBM30POT 3a MPTBM aru MOXETe fa 1
BMMTE BO3WNATa LUTO Ce BEKE BO BALIATA /1EBA WM AECHA MPTBA TOYKA, BEAHALU A0 WM BEAHALU 337 BaLLeTO Bo3uno. Co MaTeHTUpaHuTe 3r1o60Bm
PETPOBM30POT MHOTY NIECHO Ce NOCTaByBa Ha BICMHA Ha BO3a4oT. OCOBEHO € KOPUCHO NPy MeHyBatbe Ha NeHTaTa Ha aBTomaT Wi Ha KpyxHuTe
Tekosy. MoMara npu Napkvparse ¥ Npy Bo3erbe HaHasap. /cTo Taka, OBO3MOXYBA jaceH Nornea Kora HaABOPELHMOT PETPOBU3OP € 3aMarneH,
3aMp3Hat umn Heumct. OBO3MOXYBa LIENOCEH NOrNeA HaHa3as, Aypy v Torall Kora neBaTa Wnv ecHata Bpata e oteopena. YTIOTPEBA: 3a LenoceH
rornes 3aj BaLLETO BO3WNO, CEKOralll KOPUCTETe T CUTe Bali PETPOBU30PHU M APYrUTe Ornefana kako W BHATPELLHUTE PETPOBIU3OPH 33 MPTBM
arnu. BHuMaHue: BUAEjKM PETPOBM3OPOT 3a MPTBM arfiu € KOHBEKCEH, BO3WATa LITO Ce [MiefaaT BO HEro ce Mmobmucky OTKOMKY WTO u3rneaal
TMOCTABYBAHE: Cn. 1. (Buan rv chukwTe @, b, €) 3aBpTeTe ro 3rn0boT 3a Aa ro MoCTaBuUTe PETPOBU3OPOT BO Hajaobpa MOXHa monoxba, of
Kape LUTO Ke ja rnezaTe nesata Wv ecHaTa MpTBa TouKa. M0CTaBETe ro PETPOBU3OPOT KOMKY LUTO € MOXHO MoBAMCKY [0 FMaBHUOT HalBopeleH
PETPOBI30p, BO BIUCHHA Ha HErOBaTa ropHa NofoBUHa 1 BO CeHKATa Ha aro/IHOTO CTONYE, Taka LTO Ha Hero HeMa Ja nara CBET/MHaTa O COHLETO
WM OFL yMUHUTE CBETUTKY U Ke 61ae HAABOp O NPOTOKOT Ha BO3AYXOT. [10CTaBETe ro PETPOBU30POT Taka LLTO LIHTPaNHOTO CTOAMYE Ha BO3UIOTO
ke 6uge Ha kpajHaTa neBa Wik Ha KpajHata [ecHa CTpaHa Ha PeTpoBM30POT 3a MpTBM ariu. Cn. 2. YNoTpebeTe ro NPUNOKEHOTO Kpnye Aa ro
MCUMCTUTE MECTOTO Ha BETPOBPAHOT KAjE LTO Ke ro 3anenTe PETPOBM3OPOT 1 OCTABETE o Aa Ce UCYLUM TPU MUHYTH. JeneTe ro PeTpoBU30poT
CaMo Ha TeMnepaTypa Hag 100C. OTCTpaHeTe ja 3alTUTHaTa XapTwja, HO BHUMaBajTe GUAE]KY CaMonennuBaTa fienexka Moxe Aa ce YNoTpedu camo
enHalw! Cn. 3. BHUMaTenHo NpuTYCHeTe 3a Aa ro NPULBPCTUTE PETPOBI30POT BO CakaHaTa nonoxba. MapaHuvjaTa Baxi 3 roanHu. [okonky He cTe
33710BO/THY CO PETPOBIU30POT, BO POK Of} EEH MECEL| Of} KyMyBatbeTo, 3aeHO CO CMETKONOTBPAATa, BpaTeTe ro Ha agpeca PROPHETES d.d., Trzaska
132, SI-1000, /bybrbaHa, a Hue Ke Bi ro BpaTUMe LEMMOT U3HOC.

B ABTOMOBW/IHO OrNEAANO 3A MBPTBATA 30HA / KONMOHKY ¢ wwpwka Ao 11 cm. LisnocTHo pelweue Ha npobnema ¢ MbpTBaTa 30Ha Ha
ornefianara, NpeAHasHayeHo 3a BOJAYM Ha neku aBTOMOBUNM, MUHMOYCOBE, KaMMOHM, aBTOBYCH M CaMOXOAHA TexHuka. BbaMoxHocTv: Korato
rnefaTe B OrMeAanoTo 3a MbpTBaTa 30Ha, Ble Le MOXETe [a BikaaTe aBTOMOBUINTE, KOUTO BeYe ce HaMupaT B NsiBaTa MM AsicHaTa MbpTBa
30Ha, TOYHO [10 W1 33/l Balus aBTOMOGUN. [1aTEHTOBAHOTO My OKauBaHe YNlecHsBa MHOMO HaCTpoVikaTa Ha OrneaanoTo Taka ye Aa 0Troaps Ha
BMCOYMHATA Ha BoAaya. OCOBEHO MONE3HO e Mpu CMsSHA Ha 33eMaHOTO MbTHO MAATHO Ha MarucTpanu Wi Npu KPbroBo ABiKeHue. MonesHo e
Mpyu napkupatxe 1 3ageH xod. OrnefanoTo npeiara sicHa BUAMMOCT, KOraTo BBHIUHOTO CTbKIIO 3@ 06PATHO BWKZIAHE € 3aMbIIEHO OT KOHZEH3,
3aMpb3BaHe WM 3ambpcaBane. OcurypsBa MbiHa BUAVIMOCT Ha3aj AOpY MY OTBOPeHa NsBa Wiy AgcHa Bpata. W3MOJ3BAHE: 3a ga Moxete
[a ¥MaTe MbMIHa BUAVMOCT 3aZ Baluus aBTOMOGMN, BUHarW M3non3galite BCMUKUTE Cv Oriefana 3a 06paTHO BUXZaHe M ApYriA Takuea, KakTo U
BBTPELLHOTO CY OrMIeAanc 3a MbPTBaTa 30Ha. BHUMaHMe: Thil KaTo OrneaancTo e M3MbKHano, aBTOMOBUIMTE B MbpPTBaTa 30Ha Ca BCbLUHOCT Mo-
61130, 0TKONKOTO M3rnexaart B orneganoto! MOHTAX: Our. 1. (Bux dur. a, 6, B) 3aBbpTeTe ChRAMHEHNETO Taka, Ye Aa NPEMeCTUTe orneaancTo B
Hall-4o6pOTO NONOXeHMe, 3a A BIKAATE NISBATa WM ASCHaTa MbPTBA 30Ha. MOCTABETE OrNEAANOTO KOMKOTO MOXE NO-6M30 A0 [MABHOTO BbHLIHO
ornefano 3a 0bpaTHoO BinkaaHe, NOAPaBHETE To C ropHaTa My MofoBMHa, MOCTaBeTe ro B CSHKaTa Ha KOMOHKaTa Mo TakbB HauvH, Ye CTbHLETO
W YNMYHOTO OCBET/IEHNE i HE My BAMSST M Aa Gbae M3BbH OBCera Ha Bb3dyLHs NOTOK. M0CTaBeTe OrMEancTo B NONOXeHe, MU KOETo
LieHTparnHaTa KonoHKka Ha aBToMobuna ce Bikzaa B NeBUS UMM [eCHUS Kpali Ha ornesanoto. Our. 2. C npunoxeHaTa Kbpra NouucTeTe MSCTOTO
Ha NPeAHOTO CTBKNO, Ha KOETO Lue MOHTUpaTe OrNefancTo; OCTaBeTe OrNeAanoTo Aa M3CbXHe 3 MUHyTY. VI3BbpLUETE MOHTaX@ Ha OrnesancTo
camo npv TeMnepatypu Hag 10°C. OTCTpaHeTe npeanasHata XapTus OT 3a/enBaluata MoANOxXKa — He 3abpaBiiTe, Ye MOXe Aa ce u3nonysa
camo BeaHbx! dur, 3. C NIk HaTUCK MKCUpaiiTe OrNeanoTo B XENaHOTO MONOXKEHMUe. MapaHLMsTa e BanuaHa 3a Cpok T 3 ropuHu. Ako He CTe
[OBOMHM OT OIEAANOTO, M3NPATETE O B CPOK OT EAMH MECeL| OT 3aKynyBaHETO My 3ae/HO C KBUTaHLMATa Ha anpec PROPHETES d.d., Trzaska 132,
SI-1000, Ljubljana, 3a Aa Bu BbpHeM Lsnata CyMa.

HU HOLTTERTUKOR GEPJARMUVEK SZAMARA | AZ A-OSZLOP legfeljebb 11 cm széles lehet. A holttér tokéletes kikiiszbolése szemelygepkoc5|k
kisteherautok, kamionok, autobuszok és munkagepek vezetdi szamara. TuIa]donsagok A holttértiikor segitségével lathatja azokat a gépjarmiiveket
is, amelyek a tikrok bal- vagy jobboldali holtterében vannak, vagy mar a jarmi mellett, vagy annak kozvetlen kozelében. A tiikrét a
szabadalmaztatott csukiok segitsegevel igen kdnnyen a vezetd magassagahoz igazithatja. Kaldnsen hasznos, amikor autépalyan savot kivan valtani,
illetve kérforgalomban. Sokat seglt parkolasnal €s tolatasnal. JOl lathato képet biztosit akkor i is, amikor a killsG visszapillanto tikor paras, Jeges vagy
szennyezett. Teljes kepet ad a jarmi mogotti teruletrol akkor is, ha a bal- vagy jobboldali a]to nyitva van. HASZNALAT: Ha teljes kepet kivan kapni a
jarm{i mogotti teriletrdl, mindig hasznélja a jarmdi valamennyi visszapillanto tikrét és a bels holtértiikrot. Vigyazat: Mivel a holttertiikir dombord,
az abban megjelend jérml’ivek a ténylegesnel tavolabb levinek tlinnek! FELSZERELES: 1. abra (Ldsd az a, b €s a c. dbrat!) A csukid elforgatdsdval
allitsa a tiikrot a lehetd legkedvezGbb helyzetbe ahhoz, hogy assa a bal- vagy a jobboldali holtteret. Helyezze a tiikrdt a lehet legkozelebb a kiilsd
visszapillantd tiikorhdz, e tikor felst szélevel egy szmtbe, es az oszlop mdge, hogy ne zavarja se a nap, se az utcai vilagitas, és ne legyen a légdram
utjaban Ugy helyezze el a holttértikrot, hogy abban a ]armu B-oszlopa a bal vagy a jobb szélen jelenjen meg (2. dbra). A mellekelt kenddvel
tisztitsa mega szelvedonek azt a részét, ahova a tikrot fel klvanJa ragasztani, és hagyja 3 percig szaradni. A tikor felragasztasat csak 10 °C feletti
homérsékleten vegezze Tavolltsa el a védGpapirt - az ontapado talp csak egyszer hasznélhato! 3. abra Finom nyomassal rogZ|tse a tiikrot a kivant
helyzetbe. A garancia 3 évig érvényes. Ha On nem elégedett a tiikorrel, a vasarlastol szamitott egy hdnapon belil kiildje azt vissza a szamlaval egyiitt
az alabbi cimre: PROPHETES d.d., TrZaska 132, SI-1000, Ljubljana, és mi visszatéritjiik a vételarat.

ROM OGLINDA DE UNGHI MORT PENTRU AUTOVEHICULE / STALP DE COLT pand la 11 cm I&time. Acoperire completd a unghiului mort pentru
soferii de autoturisme, furgonete, camioane, autobuze si utilaje mobile. Caracteristici: Privind in oglinda de unghi mort veti putea vedea vehiculele
aflate deja in unghiurile moarte din dreapta sau din stanga, fie chiar langa masing, fie chiar in spatele ei. Articulatiile brevetate simplifica reglarea
oglinzii la indltimea soferului. Utila in special la schimbarea benzii de circulatie sau la sensurile giratorii. Este de ajutor la parcare sau mers inapoi.
Ofera o vizualizare clard cand oglinda retrovizoare exterioard este afectata de condens, inghet sau murdarie. Oferd vizibilitate completd in spate
chiar dacd usa din stanga sau din dreapta este deschisa. UTILIZARE: Pentru o vizualizare completd in spatele vehiculului utilizatj intotdeauna toate
oglinzile retrovizoare, precum si oglinda interioara de unghi mort. Atentie: Deoarece este convexd, vehiculele din oglinda de unghi mort sunt in
realitate mai aproape decat par! INSTALARE: Fig. 1. (vezi imaginile a, b, ¢) Rotiti articulatia pentru a potrivi oglinda in cea mai buna pozitie posibild
pentru a vedea unghiul mort din stanga sau din dreapta. Amplasatj ogllnda cat mai aproape de oglinda retrovizoare exterioard prlnupala, la nivelul
jumatatii superioare a acelei oglinzi si in umbra stalpulw de colt, astfel incat sa nu fie afectatd de soare sau de luminile stradale si sa nu fie in calea
curentilor de aer. Amplasat oglinda ‘astfel incat staIpuI central al vehiculului sa apara in extrema stingd sau dreapta a oglinzii de unghi mort. Fig.
2. Curdtati cu cérpa din pachet locul de pe parbriz in care veti aplica oglinda si lasati sa se usuce timp de 3 minute. Aplicati oglinda numai dacd
temperatura este mai mare de 10°C. Indepartati hartia protectoare - talpa adeziv se poate utiliza o smgura data! Fig. 3. Apasati usor pentru a
fixa oglinda in pozitia doritd. Garantia este valabil3 3 ani. Daci nu sunteti multumit de oglinds, expediati-o in maxim o luna de la data cumpérarii
impreund cu factura, la adresa PROPHETES d.d., TrZaska 132, SI-1000, Ljubljana si veti primi inapoi suma platita.

TR OTOMOBILLER ICIN KOR NOKTA DIKIZ AYNASI / 11 cm genislige kadar KOSE DIREKLERI Otomobil, kamyonet, kamyon, otobiis ve gezici
makine stiriiciilerinin kdr nokta sorununa tam bir gtziim. Ozellikleri: Kor nokta dikiz aynasina bakarak, aracinizin yaninda veya arkasinda sol veya
saf kor noktada bulunan dider araglan g@rebileceksiniz. Patentli badlantt elemanlarini kullanarak aynayr siriciindn boyuna gére ayarlamak son
derece kolaydir. Ozellikle otoyolda serit degistirirken veya yuvarlak kavsaklarda oldukga kullanislidir. Park ederken ve geri giderken kullanighdr. Dis
dikiz aynasinda yogunlasma, donma veya kirlenme nedeniyle gariis kaybi oldugunda agik goriis imkani sunar.  Sol veya sad kapi agikken dahi arka
tarafi komple gorebilmenizi saglar. KULLANIML: Aracinizin arkasini tam olarak gormeniz icin dikiz aynalariniz ve diger aynalar ile kor nokta ig dikiz
aynasi mutlaka birlikte kullanimalidir. Dikkat: Dishiikey olmasi nedeniyle, kdr nokta dikiz aynasindaki nesneler gériindiiklerinden daha yakindirlar!
MONTAJ: Sekil 1 (bkz. resim a, b, c) Baglanti elemanini dondiirerek, aynayr sol veya sag kor noktayr miimkin olan en iyi sekilde gorebileceginiz
konuma getirin Aynayi, ana dis dikiz aynasinin miimkin oldugunca yakinina yerlestirin, bu aynanin Ust yarisiyla ve kose direginin golgesiyle ayni
hizaya getirin; bu sayede giines veya sokak lambalarindan etkilenmemesi ve hava akimlarinin disinda kalmas! saglanir. Aynayl, aracin orta diregi
kér nokta aynasinin en solunda veya en sadinda gdriinecek sekilde yerlestirin. Sekil 2. On cam iizerinde aynay! yerlestireceginiz konumu bezle
temizleyin ve kurumasi icin 3 dakika bekleyin. Aynayi sadece 100C izeri sicakliklarda yerlestirin. Koruyucu kagidi cikarin - yapiskan altlik sadece bir
kez kullanilabilir! Sekil 3. Aynayt istedidiniz konumda sabitlemek igin hafifge bastirn. Garanti 3 yil siireyle gegerlidir. Aynadan memnun kalmazsaniz,
size tam bir geri ddeme yapilabilmesi igin, satin alma tarihinden itibaren bir ay iginde makbuzunuzla birlikte PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000,
Ljubljana adresine postalayin.

GR KAOPEYTHZ AOEATQN ZHMEIQN TTA AYTOKINHTA / YNOXTHPIKTEX péxpi 11 ex. Mia ohokAnpwpévn Auon yia To npoBAnpa aBéatwv onpeiwv
yia Toug 0dnyouUg IX, gopTnydv, Aewpopeinv kai KivoUpevwy pnxaviopdv. XapakTnpioTika: KorraZovtag aToug kaBpéreg aBéaTwy onpeiwv Ba
EXETE TN 6uvuTomTa va B)\ansn Ta oyfjHara Ta onoia BpiokovTal 3N aTa uplo'repa 1 8€€ia abéara oneia aag, dinka n niow and To oxnua oac,
0] naTsvmplouevm apyoi KOVOUV oAU EUKO)\[] m pueplon TWV KCIBpE(pTu)V 70 UYog Tou oﬁnvou E|6|Ka Xpnoipa yia a)\)\avn Noupidac aToug
QuTOKIVITTAGPOLOUG N OTIG napakdHelG, Mok BonBnTika oTo napkapiopa kai aTo onioBev. Mpoo@épe eniong pia kaBapr eIkdva OTav o EEwTEPIKGG
kaBpépng ennpeateTal ano oupnUkvwpa, ndywpa n Bpoyid. Mpoopéper wia nhApn mowv 8 akbpa kar otav N apioTepn ) Begn nopra elval
avoixm. XPHEH: M wia nhApn BEa niow and To bxna oag KavTe navra xpron OAwv Twv eEWTEPIKOV KABPERTAV YIa TO NiOW HEPOG KaI TwV
aMav KaBPEQTGY ONWG KaI TwV EOWTEPIKGY KABPEQTQV yia Ta aBata aneia. Mpoaox: AGyo KUpTATNTaG, Ta oyuaTa Eival noio kovrd ano Ti
QaiveTe aTOUC KABPEPTES aBEaTWV Unpsm)vl ETKATASTASH: Eikova 1. (BAEneTe TI €IKOVEG a, b, €) I'up|oT£ TOV GpHO YIa va GEPETE TO KaBPEQPTN
om KG)\UTEpI'] 6uvum B¢an yia To apioTEPO N 5£E,I aesaTo oneio. Tonoetrnm T0 KCISpE(an 000 0I0 KovTa eival 6uvaTov oTo KEVTDIKO €EWTEPIKO
kaBpépm MAaioiwy, euBuypappioTe To e TO NGV HEPOG TOU, 0T OKIA TOU UNOGTNPIKTR GOTE va v ennpealeTe and To gug Tou fikiou ) Tov
(PWTIOHO Twy 0BGV Kal va elval EKTAG TIG POriG TV PEUHATAV. TonoesTnOTs TO KGBPEPTN i TETOI0 TGO WOTE 0 KEVTPIKGG UNOGTNPIKTIG Va (paiveTe
0T0 110i0 akpaio apioTepd N Beff) anpelo Tou KaBpegTn aBéatwv onpeiwv. Eikdva 2. XpnoonoimaTe To eadkAeioTo Upacpa yia va kaBapioTe To
onuslo 070 NapUnpiZ onou Ba TonoBeTaTE TO K09p€(|)Tr] Kai CI(pr]OTE 10 3 AenTa yia va msvvmusl Tonoeerr]OTs 0 Kaepsq)Tn |.|ovo 0 espuOKpamsq
navw and 10°C. AQaipéaTe TO NPOCTATEUTIKO XapTi — N CIUTOKO)\)\I’]TT] EFII([)CIVEICI pnopa va xpnmponomea J0vO pia qaopal Eikova 3. MiéleTal paaka
yia va Tonoeamcns 0 KkaBpépTn aTov enleupnm onuao H syvunon 1oy Vel yia 3 xpovia. Av Bev €ioTe Euxaplompevm i€ TO KaBPEQTN OTEIATE TO
J€oa og ava unva and TNV NuePoKnVia ayopdg pad pe Ty anodeiEn ot disUBuvan PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana yia nAripn
ENIOTPOO XPNUATWV.

AL PASQYRA PER HAPESIRAT E PADUKSHME PER MAKINA / MBESHTETESE t€ gjerésisé deri 11 cm. Njé mbulim i ploté i problemit t& hapésirave té
padukshme pér drejtuesit e automjeteve, furgonéve, kamionéve, autobuzéve dhe makinerive té Iévizéshme. Tipare: Duke shikuar né pasqyrat pér
hapésirat e padukshme do & jeni né gjendje t& shikoni automijetet né hapésirat e padukshme né anén tuaj té majté ose té djathté, qofté anash
makinés tuaj ashtu edhe pas saj. Pjesét lidhése té patentizuara e béjné shumé té lehté rregullimin e pasqyrés pér té ju pérshtatur pozicionit té
drejtuesit. Njé tipar shumé i réndésishém pér ndérrimin e krahut drejtues né autostrada ose unaza. Ndihmojné shumé gjaté parkimit dhe gjaté
[évizjes pér sé mbrapshmi. Ofrojné gjithashtu njé pamje té qarté kur pasqyra e pamjes sé& mbrapshme ndikohet nga kondesimi, ngrirja ose ndohtja.
Bile ofrojné pamje té ploté té mbrapshme edhe kur dera e majté ose e djathté éshté e hapur. PERDORIMI: Pér njé pamje té ploté t& pjesés sé
mbrapéshme té automjetit tuaj pérdomi gjithmoné t& gjitha pasqyrat qé keni pér mbrapa makinés ashtu si edhe pasqyrat e bréndéshme pér
hapésirat e padukshme. Kujdes: Pér arsye té lakueshmérisé té pasqyrave, automjetet tregohen mé afér sesa jané né té vérteté! INSTALIML: Fig.



1. (shikoni figurat a, b, c) Rrotulloni kygin lidhés pér té vendosur pasqyrén né pozicionin mé té pérshtatshém pér té pare hapésirat e padukshme
majtas ose djathtas. Vendosni pasqyrén sa mé afér pasqyrés sé jashtme géndrore té pamjes sé mbrapshme té makinés, silleni né nivelin e gjysmés
sé sipérme té saj dhe né hijen e mbéshtetéses né ményré gé t& mos ndikohet nga djelli ose dritat e rrugéve dhe té jeté jashté korrenteve té
ajrit. Vendosni pasqyrén né ményré qé mbéshtetésja kryesore e makinés té duket né té né cepin e majté ose té djathté. Fig. 2. Pérdorni rrobén
e bashkéngjitur pér té pastruar pozicionin mbi xhamin ku do té vendoset pasqyra dhe prisni 3 minuta gé té thahet. Vendosni pasqyrén vetém né
temperatura mbi 10°C. Higni letrén mbrojtése - pjesa ngjitése mund té pérdoret vetém njé here! Fig. 3. Vendosni buté pasqyrén né pozicionin e
déshiruar. Garancia éshté e vlefshme pér 3 vjet. Nése nuk jeni té kénaqur me pasqyrén postoheni brénda njé muaji nga dita e blerjes bashké me
déshminé e bjerjes tek adresa PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana pér kompensim té ploté t& shumés sé paguar.

RUS ABTOMOBW/bHBIE 3EPKANA [NS CNTEMOIA 30Hbl/ CTOMBMK fo 11 cm LMPUHOM. TONHBIA KOHTPOMb CNIEMOM 30HbI ANS NIETKOBbIX
aBTOMOGMNEN, MUKPOABTOBYCOB, rpy30BMKOB, aBTOGYCOB M MOBWILHOM TEXHUKW. XapakTepuCTMKM: 3epkano CNemoil 30Hbl MO3BOAMT BaM
YBUAETb aBTOMOBUIM, Y)KE HaXOAsLLMECs B NPaBOV Wi NIEBOV Crenoid 30He, HEMOCPEACTBEHHO PSAOM C BaLLMM aBTOMOGUNEM WnW MO3aAM Hero.
TTaTeHTOBaHHbIE WapHMUPbI MO3BONSIOT 04eHb N1ErKO MPUCMOCOBUT 3epKano K POCTY OTAENbHbIX BoAUTeNed. OTNYHO NPUMEHSIETCS Npexze BCero
MpM 3aMeHe NONOCk! Ha CKOPOCTHOI 0POre U Ha NepekpecTkax. [oMoraeT npy NapKoBKe v 3aaHeM Xoae. [JaeT OT/IMUHYIO KapTyHy HECMOTPSI Ha To,
4T0 BHELLHee 3epKano 3aMep3rio, 3arpsi3HWIOCh Wik 3aroTeno. Mo/Has MpoCMaTpUBAEMOCTb Y4acTka C3aau faxe Ny OTKPLITOV MPaBolt Ui nesovt
zasepu. MPUMEHEHME: ang nonydems nonHoro 0630pa 3a BaluuM TPAHCMOPTHBIM CPEACTBOM KPOME 3epkana CMenoi 30HbI BCErAa Mofb3yiTech
BHELUHUM 3epKanoM 3ajHero Bifa BHuUMaHue: M3-3a KOHBEKCHOCTW aBTOMOGMMM B 3epkane Cnenoii 30Hbl GyAyT Ka3aTbcs Aarnblle, YeM B
neiicteutenbHocTi! YCTAHOBKA: rpadmk 1 @ (pucyHky a,b) BpaluaiiTe wapHvp, 4ToBbl NPUBECTH 3epkano B Nyullee BO3MOXHOE MONOXeHMe,
4T0BbI BUAETD NEBYHO UM NPaBYIO ClIENyto 30Hy. YCTaHOBMTE 3epKano kak MOXHO 6onee 6amxe Ko BHLUHeMy 3epkany 3afHero BUAa, BbpoBHSiiTe
€r0 C BepXHe/i MOTIOBYHOI 3TOr0 3epkana U MoMECTUTE B TeHb CTONGHKA, YT0bbI U3BeXaTb nonafanus NMyyel COMHLA WM YMMUHbIX (OHape,
a TaloKke MOTOKOB BO3ZYXa, AYIOLLEro Ha [BEPHOE CTEKMO. YCTaHOBUTE 3epKano TakuM 06pasoM, YTOBbl LEHTPanbHbIN CTONBUK TPAHCMIOPTHOMO
CPerCTBa MOSIBINCA B AANbHEM MPaBOM WM AanbHeM N1eBoM Yriy. ECnu 3epkano BbIAGETCA CAIMLLIKOM [aneko, OTPeryaupyiite ero mpu noMoLy
LBPHAPOB TaK, 4TOBbI OHO HAXOAWOCH BM3KO K yrmoBOMY CTONBMKY; rpadk 2. QYACTUTE MECTO, Ha KOTOPOE Bbl COBUPAETECH YCTAHOBHTD
3epKano, npw MOMOLLY a7KOroNsl (CTMPTa) ¥t OCTaBbTE BLICLIXAT B TE4eHE 3 MUHYT. 3epkano YCTaHaBnvMBaiiTe TOMbKO Mpw TEMTMEpaType Bbilue
109C. YpanuTe 3alwmTHylo GyMary — kneitkas CTOpOHa UCMIOfIb3YeTCs TOMbKO 0AH pas! rpacputk 3. OCTOPOXHO HaxmuTe, 4ToBbl 3acukcipoBaTh
3epKano B XENaeMoM MOMOXEHNH. YaneHve: HamounTe Keiikylo MnacTuHy ankoroneM. [apaHTusi AeiiCTBUTENbHA B TeyeHue 3 neT. Ecim Bbl
HEZO0BOMbHbI 3EPKaNOM, MOLMMTE €ro BMECTE C TOPrOBbIM YEKOM B TEYEHWE OAHOrO MecAUa OT Mokynku o agpecy "PROPHETES d.d., Trzaska
(Tpxalwka) 132, SI-1000, Ljubljana (/ltobnsia)" Anst MonHOro BO3BPALLEHMS AEHEr.

SK automobilové zrkadlo mtvej zdny / Sirka rohového stlpika do 11 cm. Komplexny vyhlad na mftvu zonu pre vodicov osobnych, dodavkovych
i nakladnych automobilov, autobusov a mobilnych strojov. Charakteristiky: Pri pohlade do zrkadla mftvej zony uvidite vozidia, ktoré sa uz nachadzajt
vo vaSej [avej alebo pravej mftvej z0ne, Ci uz bezprostredne na trowni vasho auta alebo za nim. Vdaka patentovanym kibom sa zrkadlo velmi
Iahko nastavuje podfa vySky vodica. Mimoriadne uzitocné pri zmene jazdného pruhu na diafici alebo na kruhovych objazdoch. Uzitotnd pomécka
aj pri parkovam a jazde dozadu. Pontka ]asny vyhlad ajv pr|pade, ak je vonka15|e spatne zrkadlo pokryté kondenzovanou vihkostou, fadom
alebo necistotou. Ponika Uplny zadny vthad aj pri otvorenych [avych alebo pravych dveréch. POUZITIE: Aby ste mali upIny prehlad o 5|tuacu za
vasim vozidlom, vzdy sa pozrite do vsetkych ostatnjch spatnych alebo inych zrkadiel, a takisto do vnitorného zrkadla mitvej zony. Pozor: PretoZe
zrkadlo ma vypukly povrch sti vozidla, ktoré vidno v zrkadle mftvej zony v skutocnosti blizsie, ako sa zda! INSTALACIA: Obr. 1. (pozri obrazky a,
b, ¢) Natocte klbovy spoj tak, aby bolo v zrkadle ¢o na]Iep5|e vidno favu alebo pravii mitvu zonu. Zrkadlo umijestnite podla moznosti ¢o na]bI|25|e
K hiavnému vonkajsiemu spétnému zrkadlu, na jednej trovni s jeho hornou polovicou a do tiefia rohového stipika, aby nai nedopadali lie sinka
alebo poullcneho osvetlenia a mimo vzdusnych pridov. Zrkadlo umiestnite tak, aby bolo stredovy stipik vidiet’ uplne vlavo alebo vpravo v zrkadle
mrtve] z0ny. Obr. 2. Dodavanou handrickou vyastlte miesto na ¢elnom skle, kam prlleplte zrkadlo, a nechajte 3 min(ty schnit'. Zrkadlo mozno lepit!
iba pri teplotach vyssich ako 10 °C. Odstrarite ochranny papier - lepiaca ploska sa moze pouzit |ba raz! Obr. 3. Zrkadlo jemne prltlacte a zafixujte
v pozadovanej polohe. Zarucna lehota 3 roky. Ak nie ste s funkciou zrkadja spokojny, vratte ho spolu s dokladom o kiipe v lehote jedného mesiaca
na adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, Slovinsko. Ciastka, ktord ste za vyrobok zaplatili, vam bude vratena v pinej vyske.

CZ AUTOMOBILOVE ZRCATKO PRO SLEPY UHEL / ROHOVY SLOUPEK o ifce az 11 cm. Uplné fedent problému se slepym Uhlem pro fidice osobnich
automobilfi, dodavek nakladnich automobllﬁ autobus a popzdnych stro;u Vlastnosti: Pohledem do zrcétka pro sIepy (hel budete moci zjistit
vozidla, kterd jsou jiz v levém nebo pravem sIepem Uhlu pfimo vedle nebo pfimo za va5|m automobilem. Patentované kloubové spojeni umoznu1e
velmi ]ednoduse nastavit zrcatko podle vysky fidice. Zrcatko je vhodné ze]mena pii pre]lzdem mezi pruhy na dalnicich a okruzich. Pomaha pri
parkovam a couvani, Nabizi také volny vthed v pripadé, Ze venkovni zpétné zrcétko je zamlzené, zamrzlé nebo znecisténé. Nabizi Gpiny pohled
dozadu, i kdyZ jsou oteviené levé nebo pravé dvefe. POUZITE: K Uplnému pohledu za vozidlo vzdy pouzwe]te vSechna zpétnd a dalsi zrcdtka spolecné
s vnitinim zrcétkem pro slepy thel. Upozornem Vzhledem ktomu, Ze zrcatko pro slepy dhel j Je vypouklé, vozidla j  jsou blize, nez vypada]| v zrcatku!
INSTALACE: Obr. 1. (viz obr. a, b, ¢) Otacenim kloubového spoje nastavte zrcatko do co nejlepsi polohy, abyste vidéli do Ieveho nebo praveho slepého
Ghlu. Umistéte ho co nejblize K venkovnimu zZpétnému zrcatku do Urovné jeho homni poloviny a do stinu rohového sloupku, aby ho neoviiviiovalo
slunecni svétlo nebo silnicni osvétleni a bylo mimo proud vzduchu. Umistéte ho tak, aby se stfedni sloupek vozidla odrazel co nejvice vievo nebo
vpravo. Obr. 2. Pfilozenou latkou vyCistéte misto na prednim skle, na které pfipevnite zrcatko, a nechte ho tfi minuty schnout. Zrcatko instalujte
pouze pri teplotach nad 10 °C. Odstranite ochranny papir — lepici podiozku Ize pouZit pouze jednou! Obr. 3. Mimym pritlacenim pfipevnéte zrcatko
na pozadované misto. Zaruka ma platnost tfi roky. Nejste-li se zrcétkem spokojeni, do jednoho mésice od ndkupu ho zaSlete spolecné s ictenkou na
adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana a my vam vratime penize v plné cené.

PL LUSTERKO MARTWEGO POLA DLA SAMOCHODOW / MAKS. SZEROKOSC SEUPKA 11 cm. Kompletne pokrycie martwego pola dla kierowcow
samochoddw, vanow, ciezarowek, autobusow i maszyn kotowych. Wiasciwosci: Patrzac w lusterko martwego pola zobaczysz pojazdy, ktdre juz
znajduja sie w Twoim lewym lub prawym martwym polu, tuz obok lub tuz za Twoim pojazdem. Opatentowane zlacza umozliwiaja bardzo fatwa
regulacje lusterka do wzrostu kierowcy. Szczegdlnie przydatne podczas zmiany pasa na autostradzie lub na rondzie. Pomocne przy parkowaniu
i cofaniu. Zapewnia rowniez doskonaty widocznosc, kiedy zewnetrzne lusterko wsteczne jest pokryte rosa, szronem lub brudem. Umozliwia
obserwacje obszaru za pojazdem nawet przy otwartych lewych lub prawych drzwiach. SPOSOB UZYCIA: Aby mdc obserwowaC caly obszar
za pojazdem, zawsze korzystaj z wszystkich pozostatych lusterek wstecznych oraz wewnetrznego lusterka martwego pola. Uwaga: poniewaz
lusterko jest wypukle, pojazdy widziane w martwym polu s faktycznie blizej, niz sig wydaja! MONTAZ: Rys. 1. (patrz ilustracje a, b, c) Obrd¢
zlacze, przesuwajac lusterko w najlepsza pozycjg, aby obserwowac lewe lub prawe martwe pole. Umieéc lusterko mozliwie jak na]bllzeJ gtownego
zewnetrznego lusterka wstecznego, ustawiajac je rdwno z jego gorna potowa, w cieniu stupka, aby nie odbijato $wiatta sfonecznego czy Swiatet
ulicznych oraz byto schowane przed strumieniem powietrza. Tak ustaw lusterko, aby Srodkowy stupek pojazdu zdawat sie by¢ daleko po lewej lub po
prawej stronie w lusterku martwego pola. Rys. 2. Za pomoca dofaczonej szmatki wyczySC miejsce na szybie samochodu, w ktérym przykleisz lusterko
i odczekaj 3 minuty, az szyba wyschnie. Mocuj lusterko wytacznie w temperaturze powyzej 10°C. Zdejmij papier ochronny - przyklejane mocowanie
mozna uzy¢ tylko raz! Rys. 3. Delikatnie docisnij, aby zamocowac lusterko w zadanej pozycji. Gwarancja jest wazna przez 3 lata. Jesli nie bedziesz
zadowolony z lusterka, przeslij je razem z paragonem w ciggu jednego miesigca od daty zakupu na adres PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000,
Ljubljana, aby uzyskac peten zwrot kosztow.

BLR AYTAMABI/IHAE BAKABOE JIOCTIPKA 3A HEBIJIMA MABEPXHS / LbipbiHst BAKABOW KAZIOHbI ga 11 cm. AaHo CyUd/bHa BbIpaLU3HHE
npabnembl 33 6ayaHe Ha HeBijiMa MmaBepxHs ap BaA3iTens Ha nerkasbl aytamabini, QyproHbl, Tipbl, ayTobychl i CaMaxoAHbl MaLlbiHbl.
Xapakuepbicuiki: Tnsa3a y MocTapka Bl MOXeTe Baubllb ayTamabini, sikisi 3Haxoa3Auua cripaBa abo 3neBa, a TakcaMa poyHa i 33ajy Baluara
ayTaMabins. MaTeHTaBaHbl Ay)XKi AanaMaratoLib MpbicTacaBaHHIo K BiciHe KipayHika. AcabniBa kapbiCHbisi Mpbl nepabyaoBe abo npbl BbikapbiCTaHHi
06bA3AHbIX WAsAXOY. TakcaMa Mpbl MapkoyLbl i 343 3aAHiM XofaM. TakcaMa npariaHoysae AoBpylo GauHaclib Kafi 3HelWHisi MIOCT3pKi 3aaHsra
BbIFSY 3aCnaHbls KaHaeHcaM, Bpysam abo 3amepani. MpanaHoysae noyHyto 6auHacup 33ay HasaT Kani nesas abo npasas A3BEPbl AAUbIHEHbIS.
BbIKAPBICTAHHE: Kab ybaubiLib LankaM 30Hy 3a BalubiM ayTaMabinem 3ayce/bl BbIKapbiCTOYBaliLie 3HaZBOpHae MOCT3pKa i Takcama NtoCTapka 3a
HeBigiMa naBepxHs.. YBara: JliocTapka Mae i3orHyTacub i aytamabini 3gaiouua na-bniska ag canpayaHara! MAHTAX: Man. 1. (6auue manioHKi a, b,
¢). MakpyuiLie ckobky kab Hakipasalb MOCT3pka B naTpabHae HakipasaHHe i ybaubiUb HeBiAiMa NaBepxHsi CripaBa i 3nesa. Pasmscuilie MocTapka
Haii-6ni3ka fja 3HafiBOpHara MIoCTapka, BbipayHsifLie YpOBEHb 3 BepxaBiHail y pasBari kanoHbl kab SHO He ManaaHana naj acBSTIEHHe a4 COHLA |
BYNiuHa nAmMna. TakcaMa He TpA6Ba Aa NanajHe Ha ckpasHsk. PasmacLlilie MtocT3pka kab Hacynpaib 66in0 BifaLlb LEHTPaNbHYIO KanoHy aytamatins
cnpasa anb6o 3nesa. Man. 2. Maublcuillb 3 CypBITKaW, Sikas NpblknagseHas y nakeT 3 CripT Mecua Ha Lkne Ha sikiM GyA3e MaHTipaHa MocTapka i
yakaiiue 3 XBiniHbl kab Bbicaxna. BbikapbICTOYBaIiLE MOCT3pKa Npbl TIMMEPaTypsl He Hixalt 10°C. YcTapaHiub 3acuepararnbHaio nanepy - CTyxky
BbIkapbiCTaLb aaHopa3oBa! Man. 3. Jlerka HauicHyUp i npiMaLiaBaLb MIOCTIPKa Y XadaHHae ad Bac CTaHoBilLye. TapMiH rapaHuii — 3 ragsiHbl. Ako
Bbl HE 33ABONEHbI 3/ Nakynka, TApMiH 3BapoTy af3iH Mecal 3 Baw KBiTok no agpecy: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana i Mbl
3BapOLMM BaM CyMy LiankaM.

UKR ABTOMOBITbHE I3EPKA/O OTIS4Y ,MEPTBOI 30HW" / inputa KYTOBOTO CTOSKA — o 11 cm. MoBHwii ornsp ,MepTBoi 30Hu” Ans Bopiis
NerkoBKX, BaHTaXHWX aBToMO6iNiB, yprois, aBTobyciB Ta iHLWWX TPaHCMIOPTHIX 3acobiB. QyHKuii. Y A3epkani ornspy ,MepTBOi 30HM" B 3MOXETe
no6auuTvt aBToMOGini, WO BXe nepebysaloTb y MiBil Yu Npa.iit “MepTBilt 30Hi” Nopsia abo No3agy BaLoi MalMHK. 3a JOMOMOTOH0 NMaTEeHTOBAHMX
LIapHipiB MOXHa NErKo BiZperystoBaTyt BUCOTY PO3MILLIEHHs! A3epKana. []3epkarno 0coBnMBO KOPUCHE NP 3Miki CMyr PyXy Ha aBTOMAriCTpansix uu Ha
AiNsHKax AOPOry 3 KpYroBMM PyXOM, AOMOMArag Mif Yac napKyBaHHS i po3BepTaHHs. BOHO Takox HaAae MOXMMBICTb OrASAY, KON Ha 30BHILLHBOMY
Ji3epKani 3a/Hb0r0 BUAY 30MPAETLCA KOHAEHCAT, iHilt abo GpyA. Takox BUKOPUCTaHHs LibOr0 A3epkana A03BONSE MaTi MOBHMI OFNISA 3aAHBOM0
BMAY HaBiTb 3 BioKpUTUMM NiBuMY abo npasumy Asepuma. BUKOPUCTAHHS. LLIo6 noBHicTio OrnspaTit 3aaHiit BUA, 3aBXAM KOPUCTYWTECS BCiMa
/i3epKanaMit 3aHb0r0 BUAY Ta iHLIVMI A3epKanaMK, a Takox BHYTPILLHIM A3epkanoM ornsAy “MepTeoi 30HK". Yeara! Yepes onykny dbopMy A3epkana
3aBXOY 30A€ThCA, WO aBToMObini bnikue, Hix Ue € Hacnpaeai! BCTAHOBNEHHS. Puc. 1. (auB. pucyHku @, b, c) MoBEPHITb LIAPHIP TakuM YnHOM,
10 BCTaHOBUT A3ePKan0 y Haiikpalue Ans ornsay npagoi abo Nisoi “MepTBOI 30HKM" NONOXeHHS. Po3TalyiiTe A3epKano skomora bamkue 4o
TONI0BHOrO 30BHILUHBOO A3epKana 3aAHbOr0 BUAY, 3pIBHSITE 3 BEPXHBOH 110r0 MOMOBMHOK) | BCTAHOBITb Y TiHi KyTOBOTO CTOSIKA, W06 Ha A3epkano
He MoTpannsiM MpoMeHi COHLA abo CBITNO NixTapiB | He BNMBaNa Ais NOTOKIB MOBITPS. PO3TaLLYifTe A36PKano TakvuM YMHOM, 0B LIEHTPanbHHi
CTOSIK @BTOMOGINS 3HaXOAMBCS Aaneko Cnpasa abo 3nisa Bip f3epKana. Puc. 2. 3a AONOMOr0I0 raHYipKK, BKIKOYEHOT 0 KOMNAEKTY, I'IpOTpin Micue
Ha BITPOBOMY CK/i, Ae BIA 36MpaETeCs NPUKPINATI [3epKano, i 3a4ekaiite 3 XBUNMHI [0 MOBHOTO BUCKXaHHS. []3epKano MOXHa NpuUKpinoBaT
npu TeMnepaTypax He Hikue 100C. HimiTb 3axicHy nanepoBy cMyxky. Kneiiky rpoknaky MOXHa BUKOPUCTATH AN MIpUKpINSIEHHS 3epkana
/vwe ogu pas! Puc. 3. 3nerka HaTHCHIT, W06 3a(ikCyBaTM A3EPKaN0 y MOTPIBHOMY MONIOKEHH. TapaHTiliHuiA TepMiH — 3 poku. AKWO BaC He
33/10BO/IbHSE SIKICTb A3ePKana, HaAiLWAiTh 1oro MolwTolo 3a aapecoto PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubliana npotsirom micaust 3 aatu
KyniBni pa3oM 3 KBUTAHLIIEO, | BaM NOBEPHYTb BUTPAYEHi BaMy rpoLLi.



